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IMMACULATE HEART OF MARY 
                                                        Oblates of Mary Immaculate   Archdiocese of Galveston - Houston  
                                                                            7539 Avenue K - Houston, Texas 77012  
                                                                         Phone: 713-923-2394 * Fax: 713-923-6497       
         Email: ihmhouston@gmail.com     Web: immaculateheartofmary.org   Follow Us on FB: Immaculate Heart of Mary Church   
  
                   Administrator: Fr. Lucio Castillo, O.M.I.      Parochial Vicar: Fr. Tim Paulsen, O.M.I.      Deacon: Martin Peña         
 
 
                                                                             Mass Schedules * Horarios de Misa                             
                                                                     Saturday Vigil Mass * Sábado Misa de Vigilia                                                                                               
                                                                                             5:30p Español                                                                                                                         
                                                                                         Sunday * Domingo 
                                                             7:30a y 12:00p Espanol * 9:30a English * 5:00p Bi-lingual          
                                                                     Monday-Friday * Lunes-Viernes 6:30p Español   
   
 
                                                                     Adoration: Every Thursday 9:00a - 6:00p        
                                                                                        First Friday of the month 7:00p-8:00p   
                                         Adoración: Todos los jueves 9:00a - 6:00p 
                                                                                          Primer viernes del mes 7:00p-8:00p 
                                                            Sacrament of Reconciliation/ Sacramento de Reconciliacion: 
                                                                                            Saturday * Sábado  4:00 
   
               
                       Parish Office Hours - Horario de oficina:                                                  CCE Office – Hours/Horario       
                            Monday - Friday  *   Lunes – Viernes                                            Mon– Wed—Fri  *  Lu—Mi—Vi * 9:00a—2:00p                         
                 9:00a - 5:00p (closed / cerrado 12:00p - 1:00p)                                                       (closed / cerrado 12:00p—1:00p)  
                                                                                                                                     Tues * Ma 9:00a—12:00p * Thurs—Ju 3:00p—8:00p                     
                                                                                                                                                                   713 921-5431 



Saturday  07 
 
 
 

  5:30 PM                         
 
 
 
 

† Adan Soto González 
† Guillermina Soto González 
† Berta Ozuna Téllez   
† María Dolores Martínez  
† Gloria Martínez   

Sunday    08   7:30 AM 
   
   
9:30 AM 

Para la Salud y Bienestar de 
Irma Grajales y Familia Grajales  
  
† Gustavo Reséndiz  

 
 
            
                     

12:00 PM 
   
  5:00 PM 
   

† Para la Parroquia  
 
† John Gutiérrez   
† Cristina Cortes  

Monday   09   6:30 PM      † Norberto Guzman Jr.   

Tuesday  10   6:30 PM † José De La Garza Jr.  

Wednesday 11     † María Encarnación Grimaldo   
† Carlos Mendiola  
† Paula Ramírez 
† Domitila Mendiola   

Thursday   12   6:30 PM † BD Emilio Acuna     

Friday        13   6:30 PM † Norberto Guzman Jr.   

Mass Intentions  *  Intenciones de Misas 

 

Calendar  *  Calendario 
PH = Parish Hall * OBH = Oblate House *  HFB = Holy 
Family Bldg * SH = Sacred Heart * SC = St. Cecilia  

Readings for the Week  *   Lecturas de la Semana 

Saturday Mi 7:14-15, 18-20; Lk 15:1-3, 11-32 

Sunday Third Sunday of Lent  
Tercer Domingo de Cuaresma    
Ex 17:3-7; Rom 5:1-2, 5-8; Jn 4:5-42  

Monday 2 Kgs 5:1-15; Lk 4:24-30 

Tuesday Dn 3:25, 34-43; Mt 18:21-35 

Wednesday Dt 4:1, 5-9; Mt 5:17-19 

Thursday Jer 7:23-28; Lk 11:14-23 

Friday 
  

Hos 14:2-10; Mt 12:28-34 

 
SUN      08 
 
 
MON     09 
  

 

       
  9:00 AM    
 
   
  7:00 PM  
  7:00 PM 
  7:00 PM 
      

  
No Reservations  
 
 
CCE RM #3-4: IFP Class 
OBH: Los Cursillistas  
HFB: Nacer de Nuevo  
 

TUES   10 
   

 
  
WED    11 

 
 
THUR  12       
 
 
 
FRI      13 
 
 
 
 
 
SAT     14 

11:30 AM  
    
  7:00 PM 
  
  6:00 PM  
  7:00 PM     
   
  6:30 PM        
  7:00 PM 
  7:00 PM 
 
  5:00 PM   
  6:00 PM   
  6:30 PM    
  7:00 PM   
  7:00 PM   
 
  8:00 AM   

Weekly Staff Prayer   
  
HFB: Mision Cuaresmal  
 
CCE RM’s 3-4: OCIA  
HFB: 9:30a Choir Rehearsal  
  
PH: ACTS Hombres Formacion  
HFB: Parish Council Mtg  
CCE RMs 1-6: Young Adults Grp  
 
PH: ACTS de Hombres   
CCE RMs 1-6: Youth Group  
OBH: Alpha Teens   
HFB: 12p Choir Rehearsal   
SC: Apostles de la Palabra   
 
PH: ACTS - Servidores  
 

   

Collection Report  *  Reporte de Colecta 

Collection Goal  6,000.00                03 / 01 / 2026 

Total Received                  $    7,331.76 

Paid Over (Under) Goal                 $    1,331.76 

2nd: Bldg & Maintenance                     $    1,670.00 

Office Candles                 $       253.00 

Church Candles                 $       363.00 

Coming Soon  *   Proximamente  

                 Upcoming 2nd collections for March  
 
                 03-15-26  Catholic Relief Srvcs -  
                                 Servicios de Ayuda Catolica  
                 03-22-26  Building & Maintenance Fund  
                 03-29-26  DSF  

                             José Luis Flores & Rubí Gabarrete 

                              Salvador Quintero & Ana Salazar   

                                Leonardo Solis & Temira Haywood  

                              Jose Moncada & Giselle Tarango  

                              Juan Monreal & Jazlyn Vasquez  

                             Jose Alvarado & Silvia Mosqueda  

Lets continue praying  for those preparing  

        for the Sacrament of Marriage 



Rosario de la Divina Misericordia  
Domingo 15 de marzo 

3p en la Iglesia  
   Inmaculado Corazón de María  

Rosary of the Divine Mercy 
Sunday, March 15  

3p in Church 

                                                           
        Reconciliation -  Every Thursday during Lent 
                                        5p-6p 
      Reconciliación - Todos los Jueves durante Cuaresma 
                                        5p-6p  

 

Stations of the Cross at 5:30p every Friday of Lent  

Vía Crucis a las 5:30p todos los viernes de Cuaresma  

Desde la Oficina de Formación de Fe 
Debido a las vacaciones de Spring Break, no habrá 
clases de Formación de Fe el Domingo 8 de Marzo, 
Jueves 12 de Marzo, y Domingo 15 de Marzo. 
Tampoco habrá clases de Formación para Padres/
Adultos el Domingo 8 de Marzo y Domingo 15 de 
Marzo. 

Felicitamos a nuestros Candidatos a la Confir-
mación que participaron en su retiro este fin de semana. 
Que el Espíritu Santo continúe guiándonos y fortalecién-
dose mientras se preparan para recibir el Sacramento. 

“Estén quietos, y reconozcan que Yo soy Dios.” (Salmo 
46:10) 

From the Faith Formation Office 
Due to Spring Break, there will be no Faith Formation 
classes on Sunday, March 8th, Thursday, March 12th, 
and Sunday, March 15th. There will also be no Parent/
Adult Formation classes on Sunday, March 8th and 
Sunday, March 15th. 

We congratulate our Confirmation Candidates who at-
tended their retreat this weekend. May the Holy Spirit 
continue to guide and strengthen them as they prepare 
to receive the Sacrament. 

“Be still, and know that I am God.” (Psalm 46:10) 

IHM CCE BLDG   *   EDIFICIO DE CCE 

PLEASE SCAN 
THE QR CODE TO 
RSVP OR CALL 
THE FRONT OFICE         
713 923-2394  

POR FAVOR, ESCANEE  
EL CÓDIGO QR PARA  
CONFIRMAR SU  
ASISTENCIA O LLAME 
 A LA OFICINA  



  Solemnity of the Holy Trinity                                  Happy Father’s Day 

         Antonia Hernández    Delores Hernández    David Leal    Elizabeth Limón     

  Peggy Marín    Patricia Melgoza   Alice B. Pérez   Larry Pérez    Eugene Rodríguez               

        Jerry Thomas Rodríguez    Arturo Santos    Manuel Torres   Destini Tovias          

                 A Spiritual Reflection           **               Una Reflexion Espiritual  

Pray for our Sick and Homebound  
Oremos por los Enfermos y Confinados en Casa 

                Tercer Domingo de Cuaresma   
                               Serie sobre la misa 
          Parte 3: EL CORAZÓN DE LA MISA:  
                          LA EUCARISTÍA 
 
Hoy llegamos al corazón de la Misa: la Eucaristía. En la     
Última Cena, Jesús tomó el pan y dijo: “Este es mi Cuerpo.” 
Tomó el cáliz y dijo: “Esta es mi Sangre.” Luego nos mandó: 
“Hagan esto en memoria mía.” (Lucas 22:19) 

La Iglesia enseña que en cada Misa, este mandato se cumple 
cuando el único sacrificio del Calvario se hace presente —no 
se repite— mediante signos sacramentales. Cuando presentamos 
el pan y el vino, también ofrecemos nuestras propias vidas: 
nuestras alegrías, sufrimientos, esperanzas y fracasos. Los fieles 
están invitados a unirse a la ofrenda de Cristo. 

Durante la Plegaria Eucarística, el cielo se abre. Nos unimos a 
los santos y ángeles en su himno eterno: “Santo, Santo, Santo.” 
Por las palabras de la consagración y el poder del Espíritu  
Santo, el pan y el vino se convierten verdaderamente en el  
Cuerpo y Sangre de Cristo, un misterio llamado                    
transubstanciación. Cristo está verdadera, real y                   
sustancialmente presente. Por esto nos arrodillamos. Por esto 
adoramos. 

En el Padrenuestro pedimos nuestro “pan de cada día”, que 
para los cristianos se refiere especialmente al Pan Eucarístico. 
Al orar, los fieles tradicionalmente juntan sus manos en signo 
de unidad, mientras el sacerdote levanta las suyas en nombre 
del pueblo. 

En el Rito de la Paz, se nos recuerda ofrecer este gesto con   
sencillez y reverencia, compartiéndolo solo con quienes están 
cerca de nosotros.  

Cuando llega la Comunión, Jesús promete: “El que come mi 
carne y bebe mi sangre permanece en mí y yo en él.” (Juan 
6:56) Recibir la Comunión nos une íntimamente con Cristo, 
fortalece la caridad, perdona los pecados veniales y nos edifica 
en un solo Cuerpo. 

Al acercarnos, inclinamos la cabeza en reverencia. Cuando 
escuchamos “El Cuerpo de Cristo” o “La Sangre de Cristo”, 
nuestra respuesta —“Amén”— es nuestra proclamación de fe. 
Recibimos con devoción, conscientes de que recibimos al mismo 
Dios. 

Después de la Comunión, guardamos un momento de oración 
silenciosa, permaneciendo sentados o de rodillas mientras    
damos gracias. La Eucaristía no es simplemente un rito: es una 
relación, la más profunda que podemos tener en esta vida. 

Que nos acerquemos a este misterio con reverencia, asombro y 
amor. 

 

“Si hoy escuchan su voz, no endurezcan su corazón.” 

                  Third Sunday of  Lent  
                       Series on the mass  
     Part 3:  THE HEART OF THE MASS:  
                    THE EUCHARIST 
 
Today we come to the heart of the Mass: the Eucharist. At 
the Last Supper, Jesus took bread and said, “This is my  
Body.” He took the chalice and said, “This is my Blood.” 
Then He commanded us: “Do this in memory of  me.”   (Luke 
22:19) 

The Church teaches that in every Mass, this command is  
fulfilled as the one sacrifice of Calvary is made present—not 
repeated—through sacramental signs. When we bring       
forward bread and wine, we also bring our own lives: our 
joys, sufferings, hopes, and failures. The faithful are invited 
to unite themselves to Christ’s offering. 

During the Eucharistic Prayer, heaven is opened. We join the 
saints and angels in their eternal hymn, “Holy, Holy, Holy.” 
Through the words of consecration and the power of the Holy 
Spirit, the bread and wine truly become the Body and Blood 
of Christ—a mystery called transubstantiation. Christ is  
truly, really, and substantially present. This is why we kneel. 
This is why we adore. 

In the Lord’s Prayer, we ask for our “daily bread,” which for 
Christians points especially to the Eucharistic Bread. As we 
pray, the faithful traditionally place their hands together in 
unity, while the priest raises his hands on behalf of the      
people. 

At the Sign of Peace, we are reminded to offer this gesture 
simply and reverently, sharing it only with those nearest to 
us. 

When Communion comes, Jesus promises: “Whoever eats my 
flesh and drinks my blood remains in me and I in him.”   John 
6:56). Receiving Communion unites us closely with Christ, 
strengthens charity, forgives venial sins, and builds us into 
one Body. 

As we come forward, we bow our heads in reverence. When 
we hear “The Body of Christ” or “The Blood of Christ,” our 
response—“Amen”—is our proclamation of faith. We      
receive with devotion, mindful that we are receiving  God 
Himself. 

After Communion, we observe a period of silent prayer,    
remaining seated or kneeling as we give thanks. The          
Eucharist is not merely a ritual—it is a relationship, the 
deepest we can have on this side of heaven. 

May we approach this mystery with reverence, awe, and love.  

 

“If today you hear His voice, harden not your hearts.” 


